
Zeitschrift: Rapport de la Direction et du Conseil d'Administration du Chemin de
Fer du Gothard

Herausgeber: Gotthardbahn-Gesellschaft Luzern

Band: 11 (1882)

Rubrik: Bases de l'entreprise

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 31.03.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


A VAssemblee generale des actionnaires de la iSociete

du chemin de fer du Gotliard.

Messieurs

Nous avons l'honneur de presenter it l'Assemblee generale du chemin de fer du Gotliard notre
onzieme Rapport de gestion, comprenant l'exercice de 1882.

I. Bases de l'entreprise.

Par lettre du 28 Juin 1881, le Conseil federal suisse nous a fait la declaration qu'ä l'exception des train;,ons

ajournes de Lucerne-Immensee et de Zug-Arth, toutes les lignes du chemin de fer du Gotliard designees

dans le Traite international du 15 Octobre 1869, devaient etre terminees et livrees a l'exploitation ii

la date du 1er Juillet 1882 au plus tard, et que, puisqu'ii teneur des stipulations concordant entre elles

des concessions et des Traites internationaux, l'exploitation reguliere du grand tunnel du Gothard devait

commencer simultanement avec celle des lignes d'acces, il y avait lieu egalement de faire dater la duree

des concessions du jour de l'ouverture effective de l'ensemble des lignes au service de l'exploitation.
L'exploitation du grand tunnel a commence le Ier Janvier et celle de la ligne principale dejii le

Ier Juin 1882; nous nous sommes ainsi conformes au delh de ce que nous etions tenus de faire, ii l'obli-
gation qui nous incombait a cet egard.

Par l'art. 4 de la Convention supplemental du 12 Mars 1878 au Traite international du 15

Octobre 1869 concernant la construction de l'exploitation d'un chemin de fer ä travers le St-Gothard, la

Confederation suisse s'est obligee a pourvoir a ce que, pour l'epoque de la mise en exploitation de la
ligne Immensee-Pino, cette ligne soit reliee aux chemins de fer Sud-Argovie et Nord-Est suisse depuis
la station d'Immensee, et l'ltalie d'autre part s'est engagee ii relier pour la meine epoque le reseau italien
a la ligne Immensee-Pino. Tandis que de son cote la Suisse s'acquittait de l'obligation assumee par
elle, la construction par contre du trongon italien de raccordement d'Oleggio ii la frontiere pres Pino

a ete retardee de telle sorte que cette ligne n'a pu etre ouverte a l'exploitation que le 4 Decembre 1882

au lieu du 1er Juin ou du 1er Juillet de la meme annee.
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A teneur de l'art. 1er du Traite entre la Suisse et l'Italie du 16 Juin 1879 relativement ;i la
construction du chemin de fer par le Monte-Cenere, la ligne Giubiasco-Lugano devait etre executee dans
le delai prevu pour Vachevement de la ligne principale Immensee-Pino. Nous avons reussi ä activer la
construction de la ligne Giubiasco-Lugano de maniere a pouvoir mettre celle-ci en exploitation dejä au
10 Avril 1882, c'est-ä-dire avant le delai prescrit.

Nous avons ä rappeler de plus la Convention des IG Aoüt / 7 Septeinbre 1882 conclue confor-
mement au Traite international du 23 Decembre 1873 entre la Suisse et l'Italie sur le raccordement
du chemin de fer du Gothard avec ceux de la Haute-Italie, au sujet de Vetablissement et de

Sexploitation de la gare internationale de Luino avec l'Administration des chemins de fer de la Haute-Italie
et ratifiöe par le Gouvernement italien et le Conseil federal suisse. Les dispositions relatives ä l'usage

commun de la gare de Luino correspondent entierement, pour tous les points essentiels, ä celles con-
cernant l'exploitation de la gare internationale de Chiasso, que nous vous avons communiquees dans

notre quatrieme rapport de gestion, comprenant l'exercice de 1876, et que par consequent nous ne re-
produirons pas ici; nous ferons seulement remarquer qu'ä Chiasso la Compagnie du Gothard est pro-
prietaire et l'Administration des chemins de fer de la Haute-Italie co-jouissante seulement, tandis qu'ä
Luino e'est l'inverse qui a lieu.

II. Etendue de l'entreprise.

L'exercice qui nous occupe a vu se terminer les negotiations cntamces avec l'Administration des

chemins de fer de la Haute-Italie, et rappelees dans notre precedent rapport de gestion, qui avaient

pour objet Sexploitation du trongon italien de la ligne de Pino ä partir de la frontiere pres Dirinella

jusqu'a la gare internationale de Luino, service auquel, ä teneur du Traite international du 23 Decembre

1873, la Compagnie du chemin de fer du Gothard doit pourvoir. La convention y relative a etc signee

le 1 / 23 Aout 1882 et ratifiee ensuite tant par le Gouvernement italien que par le Conseil federal

suisse. Nous donnons ci-dessous les dispositions essentielles de cette convention.

L'Administration du chemin de fer du Gothard pourvoit au service complet des trains pour le

compte de TAdministration des chemins de fer de la Haute-Italie; cette derniere se charge par contre

de tout le service des gares, ainsi que du service de surveillance et d'entretien de la ligne. Sur le dit

trongon sont appliques les tarifs et conditions de transport en vigueur sur le reseau de la Haute-Italie.

Les horaires des trains seront fixes d'apres une entente entre les deux Administrations. La responsabilitc

des dommages causes ä des tiers ou au personnel de service par des accidents ou par des catastrophes

survenues pendant l'exploitation de ce trongon, sera attribuee, sauf les cas de force majeure, ä chaque

Administration selon la nature de la prestation assumee par l'une ou par l'autre, c'est-ä-dire que

l'Administration des chemins de fer de la Haute-Italie aura ä repondre des consequences de toutes les even-

tualites derivaht du service des gares, ainsi que du service de surveillance et d'entretien de la ligne,

tandis que l'Administration du chemin de fer du Gothard devra repondre des consequences de toutes les

eventualites derivant du service de la traction et des trains. Dans le cas oil il ne serait pas possible

d'etablir ä laquelle des deux Administrations incombe la responsabilite du dommage constate sur le

trongon commun, les consequences en seront supportees ä parts egales par les deux Administrations.
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